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R E  G É L Ő .
P e s t e n  Csötörtükön November l kén 1833.

M egje len  tá rs á v a l e g y ü tt h e te n k in t  k é tsz e r  V a sá rn a p  és C sü törtökön; F é l 
é v i  d ij ja  h e ly b e n  3 f t  12 x r b o r i té k ta la u u l  ; postán  4 f t  pengőben. Buda-* 
p e s tiek  é v n e g y e d e n k in t- is  v á l th a tn a k  p é ld á n y t b o r ité k ta la u u l 1 f t  36 x r - já v a l .

A ’ fo ly ó írá sn a k  egyes szám a 24 x r  ; egyes k ép  12 x r. p. p. 
tB m tm mmmmmammammmmmmm wuummmmmmmammMBmmmmammaaBaKmmuamBmxxraiiasqa —  i  mm——

I. T Ö R T É N E T  É S  E L B E S Z É L L É S .
A ’ r a b s á g b a  e s e t t  k i s é r t e t .

M ó r i t z t ó l .

A ’ szép M ájus első napjaiban K örösyné asszonyság meg- 
Iá toga tá  legkedvesebb b a rá tn é já t  F - n é t , k i  nem rég  vette  
azon szép falusi jó sz á g o t ,  mellyen m ost lak o t t .  A ’ k é t  jó  
bará tn ék n ak  bizodalmas beszélgetéseik közben az idő hamar 
e lm últ.  F -né  a lkonyodáskor  rendre vezeté K örüsyné t  a ’ k a s 
té lyban, és szabad vá lasz tást  engede neki, hogy azon szobá
ban hálhasson a1 köve tke tkező  éjje l,  mellyben neki tetszene; 
csak egy szobát rekeszte-ki a’ választásból, a/.t t. i. melly- 
rő l  a’ ház-és fa lubeliek regélek , hogy benne éje lenként ször
nyű  láncz-csörgések és k isé r te tek  dombérozása hnlla tik , m i
vel o t t  a ’ jószág  előbbi tu la jdonosának  le lke  k isért .  K örö- 
syné megvetvén az i llycn e lő í té le teke t  t ré fá lva  monda, hogy 
a’ lá tható  l e l k e t , melly  mai időben nagy r i tk a ság  v o ln a , 
nagyon k ívánná  színről színre l á tn i j ’s e ’ szer in t elhatározó, 
hogy sehol e g y e b ü t t ,  m in t ama k isé r te tes  szobában, fogja 
tö l ten i  a’ közelitő  é jt.  S ik e red en  vo l t  a ’ házi asszonynak 
’s a’ je len  vo lt  tá rsaságnak  minden ellenvetése, m ert K örö- 
synét s e m m is e  veheté-le fe l te t t  szándékáró l ,  s ő t  még a’ 
szobaleánynak sem engcd te-m cg , hogy vele m en jen ,  mivel 
már ő maga magának is m eg te tsze t t  hősi szerepében.

V itéz  asszonyunk a’ legvidámabb arczczal nézegető a ’ 
hajdankori Ízlésű sz o b á t ,  mellyben éji nyugodalm at veendő 
vala. Magos goth  ablakok, a ’ falon régi szövetek, inellyekre 
mindenféle öldöklési je len e tek  valának festve , régi töre- 
dékeny bútorok, — a’ szoba szegletében setéten  pislogó g y e r
tyának  kétes v i lá g a ,  — a’ kandallón  besüvöltöző szél,  —
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a’ czinczogó bőregereknek  nz üveg ablakokhoz csapkodó 
szárnya ik  álta l  tám adt recsegés — valóban mind meg annyi 
borzongató kezdető vnla egy k ísé r te t i  je lene tnek . De hős
nőnket mind ezek el nem ije sz te t ték ,  sőt azoknak öszveség ', 
m int valami k ü lö n ö s , te ljes te tszésére  szolgált. Mi u tán  
te h á t  az a j tó t  be tette  v o ln a ,  le fe k ü d t ,  ’s még egy keveset 
o lvaso tt .  Az álom n e m so k á ra  m uta tkozván  e loltó g y e r ty á 
j á t ,  és — elaludt.

De nem sokára  nagy  zörgés se rken ti  őt f e l  az
ajtó  k in y í l ik ,  és v a lak i  nehéz lépésekkel jön  előbbre. 
K örösyné ekkor  m eg szó l tá l , hogy őt ló jába ijesztenék, mi
vel félelmet nem ism er ,  ’s hogy ő a’ k isé r te te t  megismeri. 
—  Semmi fe le le t nem k ö v e tk e z ik ,  ső t a’ k is é r te t  f e l ’s alá  
j á r  a’ szobában; — most az ágyhoz közelit  — és egy széket 
az ágy lába mellől feldönt. — Hősnőnk azonban bá to r  m a 
rad , és fon szóval mondja, hogy legyen vége a’ t réfának. — 
E r re  az asztal  is fe ld ú l ,  a’ g y e r ty a ta r tó  földön g ö rd ü l ,  ’s 
az t  a ’ k isé r te t  nagy lárm ával tovább hengerit i ,  végre pedig 
az ágy ra  lé p - fe l .— K őrösynénk vitézsége m ost se csökkent-  
meg,‘s magát győzedelm esnek vélvén, miután f e l k i á l t ; , ,Hossz 
lé le k ,ú g y  köze lí ts  hozzám, hogy bár m ibekerü ljön  is ,m egtu
dom, ki vagy !“  kezeivel megfogja a ’ k isé r te te t ,  és két szőrös 
fü le t  érez markában. E zeke t  a’ hős asszony felté te le  szerin t 
regge lig  szándékozók kezébe ta r ta n i ,  csak hogy a’ k isé r te 
t e t  felfedezhesse.

A’ k é t  fü lnek  tu la jdonosa  türe lem m el engedé magát 
ta r ta tn i .  Körösyné még türelmesebb maradt. Az éj bives 
v o l t ,  ’s a ’ hősné annál örömestebb lá t ta  a’ hajnal hasadtát. 
E k k o r  lá tó  kezei kö z t  — B urk u s t  — a’ nagy házi k u ty á t ,  
m elly  neki keze it  nyalogatta .  A ’ fogollyá t e t t  k isé r te te t  te 
h á t  e le resz tő ,  ’s ez azonnal az ágy a lá  bujt,  K örösyné pedig 
késő reggelig , miután jó  izűt kaczago tt  v o ln a ,  szunnyadót!. 
A ’ reggelire  egybe se reg le t t  tá rsaság  m ár is tusakodo tt  lvö- 
rösynének késő megjelenése m iatt .  De milly nagy nevetség 
l ö n ,  midőn a’ diadalmas Amazon Burkussal belépvén a’ t á r 
sasági terem be éji k a lan d já t  e lregélte!  E k k o r  világosodék- 
ki a’ tö r téne tnek  term észetes  folyam atja . A’ régi kastély  
a jta jinak  zárja i  t .  i. m ár roszak voltak. Hurkos a ’ hideg 
éjszakákon fáz tá n  az u d v a ro n ,  a' folyosóra jö t t  nyugvó
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helyet keresni,  ’s a ' szobn m elle it elmenvén, mivel vagy an
nak a j ta já t  a ’ s /e l  r á n tá - f e l ,  vagy Burkusnak  erős lábai 
ta sz i ták -b e ,  ke'nyelmesen besétá lt  a1 m egnyilt  szobába ,’s ott 
a ’ setéiben székét a sz ta l t  feldöntvén az ágyra  t a l á l t ,  hova 
ké t  első lábával fellépvén hősnőnk rabságába e s e t t , ’s a’ ha
sonló nemű legborzasztóbb k ísé r te t i  m eséknek megfejtésére 
mulatságos eszközül szolgált.

II. O R S Z Á G  I S M E R T E T É S .
V i g 7, h a n g a’ B i h a r v á r m e g y e i  K ö r ö s  v ö l 

g y é r ő l .
Köz kedvességéi Je lenkorunk  o k ta tv a  m ula tta tó  T á r s a l 

kodójának 79-ik száma a l a t t ,  kellcmteljesen Irá-le  K. J . u r  
a ’ Körös völgyét. Ig a z ,  hogy ez 200 [ J  mértfü ldnyi t e r 
jedelm ű megyénknek ta lán  legkiesb része is, de megbocsájt 
a ’ je les  tudósitó  u r ,  ha le írá sá ra  rész in t  fe lv ilágosítás, r é 
sz in t igaz í tá s  képpen, egy k é t  szerény m egjegyzést teendek.

Nem a’ Körös völgyén u g y a n , következőleg  nem is a’ 
váradi j á r á s b a n ,  hanem a ’ sz. László  fürdőjétől jobbra ,  ez
zel egyenes i r á n y z a tb a n , ’s tő le  a lig  egy fe r tá ly  órányi 
távo lságra  esik  még a ' sz. Is tván hegyi prépostsághoz, vagy 
is a’ sz. N orbert  szerzete  jászói monostorához t a r to z ó , ’s 
vize a lkotó  részeire  n ézv e ,  m elly magában legtöbb k énkő-  
savanya t  (gaz hydrothionicum ) f o g la l , ta lán  a’ bádeni fü r
dőkhez hasonlító Fé lix  fürdője is. E rede te  mind k e t tőnek  
az ős korha  enyészik-el,  de nevezetét,  úgy  lá tsz ik , ez u tóbbi 
néhai ú jra  a lk o tó já tó l , prépost H ö rk e r  F é l ix  u r tó l  kö ltsö-  
nözte. Esztendőnkén t mind ke ttő  orvosi erejének számos 
betegek köszönik fe lg y ó g y u lá su k a t , k iv á l t  mióta a’ szent 
Lász lóénak  v iz e ,  lép és m ájnyava lyák  ellen ivásképpen is 
h a s z n á l ta t ik ; azonban ezen évben a’ F é l ix  is tf lrhetőleg  k i -  
ta k a r i t ta tv á n  , most m ár  a’ t i sz te l t  tu la jdonosokhoz annál 
egyéb kérelm ünk a lig  lehetne, m in t hogy, mivel je len leg  a ’ 
szemérmes szépnem, akár  o rvoslás, aká r  mosódás kedvéért  
használván a ’ v i z e k e t , a ’ tü k ö r  - fürdőben (S p iegel-B aad) 
fé r j í iakka l  v e g y e s t , a ’ könyök lő  karza tokon  bámészkodók 
vizsga szemeinek, g y a k o r ta  pedig veszedelmes meghűlések
nek k ité te tv e  fürdeni k é n te lc n i t te t ik , a’ gazdag források 
érez csők á l ta l  szobákra  és kád ak ra  veze tte tnének ; az ud-

a
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varokon megbiiszhödő , ’s a ’ sé tahe lyekke l közösülést cgé- 
s/,en elzáró posványok lecsapoltatnának, ’s ig y  a ’ szemércm- 
n e k , egésségnek és kényelemnek egyenlő kedvezés nyuj- 
tutnék.

K . J .  u r  le irása  a ’ tá jé k o t  nem ismerő olvasóval az t  
g y a n i t t a t j a , m in tha  Sólyomkő vár  t isztes düledékei az 
E rdé ly  felé vezető ország ú tra  k i lá tszanának . Pedig  éppen 
n e m ;  m ert  ezek Pesíos helysége h a tá r á n ,  E lesd tő l majd 
másfél ó rá n y ira ,  rengeteg  b ikkesek  és zordon sz ik lák  kö 
z ö t t ,  egy hárm as hegy középső jén , olly  e l r e j te t t  helyen 
á l la n a k ,  hogy csak ak k o r  p i l lan th a t ja  meg a ’ v á n d o r ,  m i
dőn a ’ Sólyom pa tak  szikla á g y á n , m elly a ’ G yalakú ti  
L ázá r  Jánosnak  N ápoly  le írá sá ra

— — —  —  tán to ro g
Meg is lábam , ’s nem kent  kerekem  csikorog
Darabos kövein vasa zörög morog

aka ra t ja  ellen em lékez te t i ,  legalább 4ü-szer k eresz tü l  k a 
s u l , szörnyű rázkódások között  h a ladván ,  végre k é t  se té t  
kék m árv án y ,  borzasztó fiiggelegességhen álló fal között  
azon hegy a l já ra  bukkan, m ellynek észak és ke le t i  oldalán 
a’ hajdani vár om ladványai ’s merész építés m aradványai 
I l - i k  Rákóczy Ferenc/, szerenesétlen időszakaszát gyászo l
já k .  Nagy k ite r jedésű  leh e te t t  valaha ezen e rősség , m ert 
azon szédítő mélységek fele tt  levő fa lak  , m ellyek eddig 
az idő vas fogátó l menten m a ra d ta k ,  egymástól legalább 
300 lépésnyi távu lság ra  á llanak. Ezen ké t  fal közö tt  eső 
té ren , m in tegy  közepe tt  lombos hársak  és szomorú füzektől 
Óvedzve , ir tóz ta tó  szép (schreklich schön) helyen van egy 
k is k á p o ln a .  E lő t te  Idvezitőnk  kereszten  függő je lk é p e ,  
m elle tte  a’ t isz tes  omladványok , kö rü l te  a ’ se té t  bikkes 
rengeteg, a la t ta  a ’ k r is tá ly  cseppekkel hem pe lygő ,’s a’ barna 
m árvány  falak tövébe k é t  oldalról öszve csergedező pata-  
kocskák lassú moraja innepélyes te k in te te t  ad az egésznek, 
és szent borzadással lepvén-meg a’ v á n d o r t , e landalit ja  a’ 
term észet csuda műveinek báműláspba. A ’kápolna s irbo lt-  
jában nyugosznak Gróf B a tthyány  József k é t  fijainak, ’s h i t 
vese gróf L ázá r  Annának hamvai, l l á t  a ’ dii ledékek’s már 
szanaszét begyepedzett  omladványok a la t t  hány liazall te -  
m ette te tt-e l  szerencsétlen honunk sira lm as időszakaszaiban?
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’s hány bajnok szendergi keresz tü l a’ múlandóságnak örök 
éjszakáját ? k ik n ek  em lékezetet ezen v á r  alkotójával együtt 
a’ később ivadék há ladatlanul e lfe le jte tte !  A ’ k e le tre  néző 
falak k ö z ö t t , úgy lá tsz ik  éppen a ’ szobák helyén , ináig is 
éppen áll egy a lig  három lábnyi üregű  ’s még most is k ö 
zel 18 ölnyi mélységű fu ro t t  k ú t  olly  bő v íz z e l ,  hogy be
lőle kézzel is lehet m eriteni.  Micsoda I l - ik  Mózes, vagy 
sz. László lehe te t t  a z ,  k i  i l ly  szűk ly u k o n ,  éa il ly  nagy 
mélységről a’ sziklából v izet á rasz to t t?

A ’ p a t a k , a ’ v á r , ’s vele az u ra d a lo m , nevűket úgy  
lá tsz ik  a ’ m árvány sz ir tek  hozzá férhetlen  repedéseibe fész
ke lt ,  most pedig m ár a ’ vár  diiledékei közé kö l tö zö t t  sólyom 
m adarak tó l (Falco  g en ti l is )  v e t t é k ,  m ellyek  megyénk rop 
pan t  k iter jedésű  bérezés erdeji közö tt  csupán ezen vadon
ban, ’s a’ grossi sz ik lák , és bihori havasok körü l lá tha tók . 
E v e n k é n t ,  m in t a ’ vidék lakosi m o n d já k ,  több aprókat 
kö ltenek  és nevelnek ug y an ,  de az erősebb him azokat, 
m ihe ly t  szárnyra  ke lhetnek , a’ környékbő l e lűz i ,  úgy hogy 
Sólyomkőn egy párnál többet lá tn i  soha se lehet, ezt is csak 
ak k o r ,  midőn visító éles hangjával haza é rkez té t  hirül adja.

A ’ sólyomkői vár  és uradalom , hajdan Bocskay Istváné 
v o l t ; utóbb a ’ Bethlen , később a ’ Bánffi nemzetségekre, 
végre a’ kam arára  szá l lo t t :  e t tő l  nyerte  g ró f  B a t th y án i  
József G yö rg y ,  k inek  ké t  iijai József és Vincze ra j ta  fel
osz tozván ,  a ’ s ó l y o m  k ő i  vagy is é 1 e s d i , és r é v i ,  
m ásként l ú g o s  i u rada lm akra  szakadt. Vára legutolsó 
időkben a’ szerencsétlen I l - ik  Rákóczy Ferenczet ura lta . 
K ap i tányá tó l  függö tt  a’ B á r ó d s á g ,  akkoriban  hihetőleg  
ka to n a i  lábon á l lo t t  nemes k e r ü l e t , m elly  m agára nézve 
mai napig is , m integy külön  törvényhatóságo t tesz ; kap i
t á n y t ,  k i t  az alispán u rak  egyike szoko tt  h iva ta lába  ig ta t -  
ni, fő- és alhadnagyokat, jegyző t,  ügyvédet, fő inspectort, 
p én z tá rn o k o t ,  e rdőszöket szavaza tta l  v á la s z t ,  kap itány i 
és hadnagyi székeket t a r t ,  po lit ica i és törvényes ügyeit 
ezeken fo ly ta t ja ,  kap itánya  tisz te le tbe li  tá b lab irák a t  nevez 
s, t. E gyéb irán t  az egész k e r ü l e t ,  melly N agy B á ró d ,  Kis 
B á ró d ,  C sék lye ,  Nagy P a t a k ,  F ek e te  P a t a k ,  Korniczel, 
B e z n y e , és B rá lk a  egy részecskéjéből á l l , mindenekben a ’ 
m egyétől fü g g ,  ’s korm ányzata  azon rendszeren alapul,
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mellyct a ’ megyebeli törvényszék , régibb rendsznbásokból 
egybeszerkeztetvén k id o lg o z o t t ,  az 1828-ik esztendei Fc- 
bruarius 25-e'n fo ly ta tva  t a r t a to t t  köz-gyűlés  pedig megerő- 
s i te t t .  Legközelebbi t isz tú j í tó  székét, mellyel bárom éven
kén t vá ltoz ta t ,  az országgyűléséről idehaza volt: érdemieljes 
fő kap itánya  Jleőtliy Ödön u r előűlése a l a t t ,  folyó esz ten
dei October 7-én ta r to t ta .  (V c g ze l hővel kézik.J

III. J E L E S  M O N D Á S ,
M é l t ó  m e g v e t é s .

Saját híved Ir tkedde l  eg y e t  érts ,
S e n k i t  , k ivál t  felsőbbet meg ne sér ts ,

Se ne vetűdj-el r u t  h ize lkedésre .
Tudé>st becsüld  , a ’ bölcset fe lkeresd ,
A ’ bűnt  g y ű lö ld  , a ’ g y a r ló t  is szeresd,

Csak a ’ gonosz s/.iv m éltó  megvetésre .
K i s  Ján .

S z ó r  e l e m .  13 a r á  t s  á g .  A ’ szerelem é l tünk  n y a r a ,  a' ba
rá ts ág  tavasza 's ő sz e ;  ó á l ta la  v iru l  legszebb rem ényünk  , ő benne 
nő és nyiladoz a '  szerelem bájos v i r ág a ;  ’s elélvén a'  szerelem édes 
a l m á t ,  ű n y ú j t  csendes n y u g a lm a t ,  valódi s z e re n c sé t ,  es boldogsá
got , é ltünk őszi gyümölcseként.

M uzárínn  B. E. I. közli  N a g y  Á g n e s .
R e m é n y e k .  Szép á lm ákhoz  hasonlók a ’ r em én y ek ;  v igasz

t a l n a k ,  e m e ln e k ,  betöltik  a ’ l e lk e t ;  sokszor a ’ legbibetlenebb képek
ben tünnek-fcl ; s e j té s e k e t ,  v ág y ak a t  á p o ln a k ,  te rvek re  lelkesíti tek, 
és mérésre m ag o sán a k .  J e a n P  a u 1 u tán  közli  K. T  é r é  z.

IV.  K  Ö L T É S Z E  T.
A ’ b u j  d o s ó k.

Kis pagonyban  andalog tam  , ,Szán lak  lán y k a !  szép siró t e !
T á r s t a l a n ,  m a g á n ;  Mélyen szánlak én .“

Kis pagonyban fiinya lábon  ’S megfogant a ’ kis kezecskét,
Ült a '  szög leá n y .  Csíigve szép szemén.

Hó kő te lke  volt  kezében, , ,V o l t  m agam nak is bá ránykén t ,
Könnye ú g y  omolt ! Olly szelíd , o ly jó  !

Zöld mezőben szép aczélból F a rk a s  v i t te  azt  is , farkas
Kariócskája volt.  S irn i  nem tu d ó !  —

lin a '  köny m eghit t  b a rá t ja  S ír tam  én i s ,  hasz ta lan  vo lt!
H o zzá  l ép d e lek :  Ó! ne sirj te i s ;

„ L á n y k a !  — mondám — m it  keser-  M er t  keményebb a ’ rab ló  sziv,  
gesz ?“  Mint az  érez  pa izs .“

Es a ’ lány  r e b e g ; ’S vö lgyön ,  erdőn e g y ü t t  já ru n k
„Szánom  hószin h á ránykám at ,  A ’ l eán y k a  ’s én,

Al t i  a z t  könnyezem! Ó az ifjú  férjíi ntell jén,
E ’ kőtelkén i t t  lege l te  Csüggök én szentén.

Mindig én kezem ; Kis kötél ba rá t i  l ánczunk ,
’S inig sar lócskám m al füvecskét Sa r ló  a ’ k a rd u n k ,

Vagdnsék n e k i :  V ánkosunk  a ’ f í ínya lábka ,
Ott a ' partró l  ronda  farkas H o g y h a  n y u godunk .

Jó , — és e lv i s z i !“  G a r a  v,
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V. V I TiÁ0  í T E L E - G U A F i
f i  n j  ó t n r é s é s  e m I é k - i r  á  s. A ' legu to lsó  szélvészek egyike  

á lla l  a ’ ivales-i (ango ly )  grófság  tengerm elléken  egy  ha jó  , nielly 
400 irlancli földmivest v i t t  Canadába , tö rés t  szenvedett .  A ’ sze ren 
csétlen embereknek része h á rem  csa jkán  m e g m e n ck e d e t t , de két 
száz  és harniincz le t t  á ldoza t ja  a '  dühödő  h u l lám oknak .  — A ' k ö 
vetkezett  ké t  nap  a r r a  f o r d i t l a to t t , ho g y  a ’ vízbe ho l tak  szerencsét
lenségük h e lyén  e ltemettessenek.  A ’ p lebánüs azu tán  a lá í rá s t  n y i 
tót l-nieg eg y  emelendő e m lé k sz o b o r ra ,  m elly  je len leg  el is k é szü lt  
’s következő fe lírás t  v ise l :  „ I t t  n y u g sz ik  ké tszáz  és ha rm incz  keresz
tén y  , kik  midőn földi országot  mennének keresni  , a ‘ m ennye i t  lel- 
ték-meg.

U j m ó d h i t e l e z ó j i t e l i i z n i .  Relhel  városában nem r é g i 
ben tö r té n t  , hogy  b izonyos adóshoz három poroszló j ö t t  a ’ végből, 
h ogy  ót cxcquá lnák .  Az adós k im egy  azonban  k e r t j é b e , ’s onnét  
e g y  m éh-kast  fe lragadván m időn a ’ szobába é rk e z ik ,  abból a ’ fu láu -  
kos serege t  e llenségeire  b o c s á t j a ,  ’s a ’ méhek rövid e l le n tá l lá s  u tán 
tökéletes gyózedelnie t  n y e r te k  u rok  e llenségein .

VI. K Ü L Ö  N F É L E.
l l t s z a - k ö v e z é s  k e z d e t e .  Mé g  a ’ ( l ó i k  század e lő t t  e g y ik e  

se volt kikövezve a ' mai nevezetesb vá rosoknak  , kivevén R om át  
és Córdovát.  Pa r i s  még ek k o r  nem d icsekhe te t t  e z z e l ;  m ert  Fü löp  
Ágoston akkori  k i rá ly n ak  orvosa és tö r téne t í ró ja  beszélli  , hogy’ a ’ 
k i rá ly  e g y k o r  a b la k á n ,  m elly  a ’ Seiné p a r t já ra  szo lg á l t ,  k inézvén, 
o t t  egy  kocsit  lá to t t  a ’ sárban v á n szo ro g n i ,  mi o l iy  k iá l lha t lan  biiz t 
terjeszle tt-e l  , hogy' ő legott  1184-ben parancso la to t  a d o t t - k i  az  
í r  szák kikövezésére.  Ez időtől kezdve vette  teh á t  fe l  P a r i s  mosta
ni nevezetét,  m elly  e ló b b a ’ tetemes sá r  végett  a ’ R óm aiak tó l  L u t e t i a  
nevet kapo tt .  London ez időben még nem kövezte te tt-k i  több fó- 
iltszáji  még Csak a ’ 15-dik században r a k a t ta k -k i  , m int például a ’ 
iiolborni itt 1417-ben. A ’ páris i polgárok ellenben már 12S2 ben a r r a  
s z o r i t ta t tak  a ’ bá tor  F ü l ö p t ő l , hogy  a 'k ö v e z e te i  házaik e lő t t  t is z tá n  
ta r tsák ,  ’s azoka t  ön költsége iken jobb it tas sák -k i .  lf>0í)-ben az  n ts z á k  
köz költségen ’s a ’ rendőrség  fe lv igyáza ta  m e l le t t  t is z t i i t a t t a k .  Egész 
a '  14-dik századig  szabad volt  a ’ P a r is iaknak  ab lakaikból  szemetet ’s 
e gyéb  söpredéket az  u t s z á ra  vetni.  E lég  v o l t , ha három szor  egymás 
után „ G ard c  l 'e a u ! “  (v ig y áz a t !  viz.)  k iá l to ttak .  Ez 1372. ’s még 
keményebben 1395-ben m e g t i l t a to l t ; valamint a ’ se r téseknek  u tszára  
ha jtása  is, ’s ez ugyan  azon szerencsétlenség v é g e t t ,  mellyr a ’ fiatal 
király t Fű löpe t  é r te .  Midőn ez koronázásáról Rheim s-bőlvissza  jővén 
a '  st. gervais-i u tszán keresz tü l  n y a r g a l n a ,  egy' sertés lovának lábai 
közé f u t ,  ’s azt  e le j tő ;  a ' k i rá ly  n a g y o t  bukott,  ’s nehány  nap múlva 
meg is ha lt .  Nevezetes , hogy a ’ szent  Antal rendi szerzetesek meg
sértésnek á l l i íu k  l e n n i ,  ha  d isznajikuak  az u lsza-kóborlás  meglillat-
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nék. Ennek k ö v e tk e z é s é in  tehá t  m egenged te te t t  a '  kellemes sár-turó 
á lla tocskáknak  még tovább is s é tá lg a tn i  Pa r i s  u tszáj in  azon megegye
zéssel , ho g y  m in d e g y ik  C s e n g e t  y  f i t  v i s e l j e n  n y a k á b a n .

a a.
P é l d á s  b ü n t e t é s .  A ’ chinai ko rm ány  nem régiben n y o m ára  

a k ad t  egy  t i tkos  tá rsaságnak  , m el ly  m ár  negyven esztendőnél to 
vább fen-ált. K ü lönös ,  hogy  a ’ k o rm ány  büntető -ostorát  nem a n n y ira  
a '  t á r s a ság  ta g ja iv a l ,  m int a ’ helységeknek  — m ellyekben  az össze
e sküd tek  ta r tó zk o d tak  — tisztv ise lő j ivel  éreztető. Mind ezen t is z tv i 
se lők  ré sz in t  h iv a t a lo k b ó l  e lm ozd it ta t tak ,  r é s z in t  a la rson  büntetésre  
k á rh o z ta t t a k .  De még kiilönösb az ,  hog y  a ’ felséges Chán b ü n t e t ő  
h a t a l m á t  m é g  a z o k r a  i s  k i t e r j e s z t ő ,  k i k  v a g y  e l ő b b  
l é p t e k - k i  m á r  t i s z t s é g e k b ő l ,  v a g y  m á r  m é g i s  h a l t a k .

S z o k a t l a n  t ü n e m é n y e k  a'  h o n i  l i t t e r a t u r a  e g é n .
—  T a n í t ó .  T u d o d  e ’ kis fiam! hol és minő fényben tű n  fe l az 
idén  is honi A u r ó rá n k ?  — G y e r m e k .  A ’ tavasszal egy iró azt  
jövendő ié  , hogy  az idén n a p k e l e t  és n a p n y u g o t  felől e g y -  
s z e r r e  k é t  A u ró ra  tünend  fel. — T a n i  t ó .  ’S fe l tü n tek -e  már?
—  G y e r m e k .  Még pusz ta  szemmel u g y a n  nem l á t h a tó k ,  hanem 
e g y  könyváros m ár  m esszelátó csőjén lá t ja  m ind  a ’ k e t t ő t , ’s a z t  
á l l í t j a ,  h o g y  az  eg y ik  i g a z ,  a ’ másik pedig csak P s e u d o  — 
A u ró ra .  —  T a n í t ó .  Ó boldog h on!  m el ly n ek  egén egyszerre  1 
f é l e  ha jna l  p i ro s l ik  ! S z e k r é n y e s y .

VII. N E V E T T E T Ő  P I L U L A .
„ M i t  o lvas a ’ k isasszony o l ly  figyelemmel ?“  kérdező B. ttr. — 

„ Ó  egy g y ö n y ö rű  m unkát  a ’ gazd aság ró l .1* — , ,A ’ gazdaságról  ? val- 
lyon  kiírta?** — „ E j  maga h a m is ,  hog y  k é rd ez h e t  o l ly a t  ? hiszen 
a* könyv  nincsen Í r v a , hanem nyomtatva.** X.

Bizonyos kép iró  elvégezvén egy- tá j fes lm ény t  kérő b a rá t já t ,  mon- 
daná-ki  a ’ fe lő l  Í téleté t.  „ A z  nem rósz  — felele ez — hanem úgy 
vélem , ezek az  emberek i t t  a ’ fa a la t t  kévéssé gorombán vannak 
festve,** —  „ A n n a k  Úgy kell  l e n n i — közbe vág a ’ képiró — hiszen 
parasztok.** __________  N a g y  l g n á t z .

S z ó r e j t v é n y .
S zép  egész az  A lk o tó  H o g y  n e v én ek  e lse jit

L egszebb rem ek e , 'f ő le  e l  v e g y é k :
Ű ri h á zn a k  bájoló ’S len n e  végső k é t te je ,

K edves g y e rm ek e ; ’S áz  m in é l e lébb,
D e b á r szép  , b á r b o ld o g ít, L en n e  F e rc s i szép ne je

V á g y ja  eg y re  ég , A ’ gonoszka szép .
B e s z e d i t s .

E lő b b i r e j tv é n y : K a n d a l l ó .

S z e rk e z i R ó t b k r e p f  G á b o r ,  h a lp ia rc z  86 szám .
N yoiut. ’l ’ r a t t n e r - X á r o l )  i u ra k  u tszá ja  tii2.
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